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The Ukrainfan Dancers of Dallas at the

e

The Ukrainian

Steve Sokolyk of the Ukrainian Dancers of Dallas shows off in the Hopak.

S

Dance Ensemble of Houston at the locul Siavic estivul.
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San Antonio Folklife Festival.

by Oksanna Pawliw

HOUSTON — San Antonios He-
misphere Plaza was the setting for the
14th annual Texas Folklife Festival
and, once again, Texas Ukrainian
communities were well-represented
during the four-day event held August
14

The festival, which attracts some
130,000 people annually, is a celebra-
tion of ethnic cultures from all over
Texas, and offers its visitors the oppor-
tunity to experience dances, music and
crafts of many different nationalities, as
well as sample all types of ethnic foods.

As in previous years, Ukrainians
from all parts of Texas, including
Dallas/Forth Worth, Freeport, Bay
City, Houston and San Antonio, as-
sembled in the Alamo City to promote
Ukrainian national identity and culture.

Thousands of varenyky

The Ukrainian American Cultural
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Club of Houston organized and pro-
vided management of the food and
cultural booths at the festival. Cary
“Taras™ Sheremet, president of the club,
was general chairman, and lrene Maj-
nich-Kuchta was manager of the food
preparation and organization. Over
2.500 varenyky, tens of dozens of
holubtsi, gallons of borshch, and huge
pots of bigos were prepared in Houston
by club members, shipped to San
Antonio and eventually sold to thou-
sands of festival visitors interested in
getting a “taste of Ukraine.™

Olena Burban furnished hand-made
ceramics and embroidery for the cul-
tural booth, and Dottie Williams be-
came the center of attention with her
exquisite pysanka display and demon-
stration. All workers were encouraged
to educate visitors as to Ukrainian
identity and heritage. Pamphlets with
more extensive information were also
available to the general public.

The Ukrainian American Cultural
Club also hosted a hospitality suite ata
local hotel to provide a common meet-
ing ground for out-of-town travelers.

Highlighting Ukrainian participation
at the festival were the Ukrainian
Dancers of Dallas. This vigorous group
of young dancers, under the direction of
Dee Dee Moroz, provided electrifying
entertainment to enthusiastic audiences
during their performances on Friday,
Saturday and Sunday.

Temperatures ranging into the high
90s failed to discourage workers and
performers who vowed to meet again at
the 1986 Texas Folklife Festival.

Houston’s Slavic festival

Several weeks earlier and some 200
miles east in Houston, in the midst of
preparations for the San Antonio
Festival, the Ukrainian American Cul-
tural Club had organized and chaired
the participation of Ukrainians in the
23rd annual celebration of Ss. Cyriland
Methodius Feast Day, held at the
Knights of Columbus Hall on July 14.

This yearly event is celebrated with
other Slavic nationalities of Houston.
Czechs and Poles together with Ukrai-
nians have been active in this festival
since its inception, and this year the
Slovenians and Croatians also partici-
pated in the day’s festivities,

The president of the Ukrainian Ame-
rican Cultural Club and group chair-
man for the event. Mr. Sheremet, greet-
ed the participants on behalf of the
Ukrainian community. noting the signi-
ficance of sharing cultures and tradi-
tions. He also stressed the importance
of instilling a sense of heritage and
ancestral appreciation into children.

Former club president Lubomyr
Popowskyj directed the combined
choirs in the singing of the national
anthems and folk songs. Oksanna
Pawliw gave the keynote address for the
day and was later presented with the
Key to the City of Houston by a
representative’from the Mayor's Office.

The Ukrainian Dance Ensemble of
Houston. under the direction of Marika
Macko. performed for the receptive
audience. Days later the group was
invited to pertorm at the annual Ukrai-
nian Orthodox League Convention
held this vear in Johnson City, N.Y.

Texas Ukrainians flourishing

These and other events occurs

throughout the vear are proof that, even
thougn geographically lar-remoyed
o major Ukrainian population

centers. Ukramians in Texas areanxious
to celebrate and share their heritage for
the benefit of future generations.
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68 youths complete Plast’s annual sports camp

by Thor Strutynsky

EAST CHATHAM, N.Y. — Plast
youths from Colorado, Georgia, Ohio,

— California, Michigan and from several

East Coast states arrived at the Wolfs
Trek camp here to attend the 12th
annual sports camp administered by
the Chervona Kalyna Plast fraternity.

The patron of this year's camp was
Ivan Stefankiw, a former member of the
Chervona Kalyna Plast unit, who died
in a Lviv prison during World War I1
while in custody of the German police.

Sixty-eight campers attended this
year’s camp held July 27-August 10.
The bulava, or staff, consisted of 20
persons, including: George Strutynsky,
“otaman"; Murolub Lozynskyj, “osaul™
Nadia Ratycz. secretary; the Rev. Ivan
Kaszczak; Marta Amaro RN, camp
nurse; and lhor Strutynsky, head in-
structor.

Instructors were: lko Danyluk, An-
drij Bidiak, Lida Hvozda, Ola Terpylak,
Askold Chemych, Ksenia Kolcio, Mi-
chael Tymosch, Marko Jakubowycz,
Theresa Kuritza, Marko Haftkowycz,
Nestor Nynka and Marianne Dia-
chenko. Laryssa Dragan served as an
assistant instructor.

Freshmen campers

For many campers this years's sports
camp was their first, — and it showed.
Instead of bringing along an extra pair
of sncakers or socks, these freshmen
campers stuffed their suitcases with
make-up Kits, hair dryers and radios.
The bulava, having seen this, quickly
realized that these individuals had a
misconception of what sports camp was
all about, Unfortunately for the cam-
pers. they came to realize their mistakes
the hard way.

Each day's program began promptly
at 6:30 a.m. After breakfast and a main
stretch session, the morning program
consisted of instruction periods in
swimming, shot put, discus, long jump,
high jump, sprints, cross-country
running and the relay. The afternoon
was reserved for team sports — soccer,
volleyball, basketball and team hand-
ball, as well as archery and riflery. By
the end of the day each camper, on the
average, had run five grueling miles and
done numerous push-ups, sit-ups and
other forms of calisthenics.

Those who came to camp physically
unprepared quickly learned what sore,
overworked muscles felt like. Some
were cven on the verge of packing up
their hair dryers and radios. and head-
ing back home. But, thanks to the
camp's two masseuses and the cook, the
great exodus was prevented,

Lida Hvozda and Katrina Cisaruk,
through their magical and therapeutic
fingers. quickly rejuvenated the cam-
per’s aching muscles. Some campers,
having experienced the mystical powers
of a good massage. insisted thal massage
sessions be held every day. The otaman,
or camp director. did not agree,

Most Plast members who attend
camp. are accustomed. indeed. are
forewarned that the food. while not
bad. 15 nothing to write home about.
This year's kiichen, however. under the
stewardship of Nadia Crubatyy. was
nothing short ol spectacular. On two
occastons Mrs. Czubaty) and her kitchen
assistants presented the campers with
claborate buffets. The serumptious
dishes included stufted cabbage (ho-
wb:si). deviled cggs. bigos. jello. garlic
bread. meatballs, turkey. cold cuts and
a vegetable-macaroni salad.

Their muscles no longer aching and
their appetites satisfied. the wear:
campers scrapped th premature

departure plans and decided to stay for
the entire camp.

On Saturday. August 3, the annual
camp-bulava games began. Men’s
volleyball was the first event. The
bulava team planned to beat the campers
quickly and easily, so as to preserve its
strength for the team handball game.
Instead the bulava had to dive, block
and sweat out a hard-fought 15-6, 6-15,
15-1 victory.

Women's volleyball was next. With
Maria Darmochwal serving ace after
ace, the campers won the first game 15-
11. The bulava, led by Theresa Kuritza
and Ksenia Kolcio, quickly changed its
strategy and won the next two games,
15-9 and 15-13.

The final game of the day was men's
team handball. The campers quickly
jumped out to a 4-0 lead. With less than
a minute left to play the bulava trailed
by two goals. Led by lko Danyluk, who
scored a total of seven goals, the bulava
rallied to tie the game and sent it into
overtime. Through Michael Tymosch's
spectacular goal-tending, the bulava
finally prevailed, in a shootout, by a
score of 14-13.

The soccer match was held the next
day. The campers were determined to

win this game in order to prevent an -

embarrassing 4-0 sweep by the bulava.
Unfortunately for the campers, this was
not their year. With Askold Chemych
anchoring a strong defense, the bulava
triumphed, in overtime, on penalty
shots. by a score of 4-3.

In an attempt to rekindle the campers®
spirit and morale, the camp command
decided to hold a bonfire on Sunday
evening. And on Monday night the
entire camp was treated to the film “Star
Wars,"” shown on the camp’s VCR,
which was donated by Myron Lepka-
luk, president of Frankland & Leinhard
Co. Halfway through the movic, each
camper was treated to popcorn, pretzels
and soda. The camp command’s only
concern was that such pampering might
lead the campers to purposefully lose
next year's series as well.

Camp olympics

The second week was highlighted by
(Continued on page 15)

Campers and st .H' of lln Plast sports camp with ar Dlere

The camp l:ommlnd and instructors of the 1985 sports camp organized by the
Chervona Kalyna Plast fraternity.

i the closing ceremonies of the seventh annual

camp

-
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Songs born of legend

 CONCLUSION

In 1939, songwriter Jack Lawrence
did an English adaptation of the “Hryts
Ballad™ for a New York publisher, Leo
Feist Inc., and called the new version
“Yes, My Darling Daughter.” In this
printing, Lawrence is credited for
writing both the lyrics and the music
with no additional notes or credits
given. True, the text was entirely hisand
completely original in its new, light
genre: “Mother, may | go out dancing?
Yes, my darling daughter.” The text is
delightfully entertaining; the musical
arrangement is lively, and today this
item-has a record of one of the most
popular numbers to emerge on the eve
of World War II.

Closely following *“*Carol of the
Bells," a hit based on a Ukrainian carol
and arranged by Peter J. Wilhousky,*
the new song by Lawrence attracted
some fine performers. In 1940, a
struggling young singer named Dinah
Shore sang it at her audition for Eddie
Cantor and by November 8, 1940. the
Bluebird label released her recording of
the song with an orchestra.?

The Dinah Shore disc was an-instant
hit and a million copies were sold.
Published Feist ran a second printing,
this time including Shore’s portrait on
the cover of the sheet music.

Barely more than a week after Shore’s
disc was released, Glenn Miller record-
ed his own version with his celebrated
band. Retaining the title “Yes, My
Darling Daughter™ and Lawrence’s
name in the credits. Miller likewise did
not mention (or was unaware of) the
original source of the catchy melody.?

Glenn Miller conducted his band
himself and featured Marion Hutton as
soloist. His recordingsession took place
on November I8, 1940, at the Cafe
Rouge. Hotel Pennsylvania, in New
York City.* Miller also featured this
song often in live performance, giving
vocal duties to Marion Hutton.

Miller retrained Lawrence’s text and
the crux of the music was still the “Hryts
Ballad™ in the original minor key.

‘However, the tempi of the Shore
and especially and Miller perfor-
mances were fast enough to cancel
completely any feeling of sadness or
moodiness. If we compare the respec-
tive texts of the Ukrainian original and
Lawrence’s remake, the new lightness
and speed of the American versions
become logical and necessary.

This is especially true when we
consider Miller's musical outlook. His
jazz style demanded virile rhythm and
speed of modulations even more so
when the lyrics had humor, as was the
case with the Lawrence text. Compared
to the lyric sound of young Shore and
the more restrained Lawrence arrange-
ment, Miller’s sound is more daring,

;— Insure

and be sure,
Join the UNA

brash and hasty if more brilliant.
Lawrence's version is essentially vocal
(the Bluebird label called it “Voca-
dance™), while Miller adds a-great deal
more instrumentation for his eminent
band, especially in the introduction. His
men also serve as a chorus answering
unceasing - questions of Hutton. Her
part of the girl in an anxious discourse
with her mother before a dance still
bears some similarity to the original
Ukrainian lyrics, especially in the girl-
boy-dance situation. We now know
Lawrence heard the original “Hryts
Ballad" from his mother who was born
in Kiev.

Following closely in the footsteps of
the Miller orchestra was Benny Good-
man’s big band, but it’s rendition of
*Yes, My Darling Daughter™ was even
further removed from the Ukrainian
original.

Some sources had noted that “Yes,
My Darling Daughter” was used in the
New York Yiddish Theatre.

The Nat Shapiro reference work
already cited notes that in 1941 “Gracie
Barrie introduced™ the song in the revue
“Crazy with the Heat.” Such a state-
ment is incorrect because, as we have
seen, two recordings in 1940 (Shore and
Miller) preceded the review with Barrie.
Somehow Shapiro was unaware of
these recordings. A

Newer versions

More recently, an orchestral stereo
recording of “Yes, My Darling Daugh-
ter” was released in England.® The
credits read: Jack Lawrence-Sirmay.
The new arranger, Sirmay, provided for
a velvety. spacious sound, and the
selection is competently performed by
the London (Festival) Symphony Or-
chestra conducted by Stanley Black.
This was an album of Jewish melodies
titled “Song of a People.”and *Yes. My
Darling Daughter™ is identified here
with the New York Yiddish Theatre

with no additional background given.
In 1962,

New York City jazz com-
v Carroll did his own arrange-
1t ior the Sal DeFeo Band, released
*atbum "Ukraine Swings.” We have
already discussed this release whnich
gave ample background data on the
Ukraintan material presented in a new

“westernized style.” Reverting back to
the original Ukrainian title of the
“Hryts .Ballad,™ the album calls it
“Don’t Go to the Dance, Harry.” The
mood of the: music does not exactly
reflect the original song, since it is set to

a 20th century dance beat, but the

sense of tragedy is expressed by the

unhurried melodic pattern of the origi--

nal minor key. Thus, Carroll's versionis
slightly closer to the original ballad than
that ot Lawrence. It is purely instru-
mental. i.e. does not impose any new
text on the listener. and the album’s
liner notes provide accurate historical
data. of which Carroll was fully aware
due to the album’s Ukrainian pro-
ducers.

The latest addition on a long list of
recordings of this song is the version by
Emil Decameron, who conducts the
Decameron Orchestra,® on an album
titled “Russian Folk Melodies " record-
ed in Europe, 1966. The ballad is titled
“Do Not Go, Gregory” but no other
information is supplied. So, for the
average consumer, this will remain a
Russian item in keeping with the album
title just as the London Symphony
Orchestra/Black version left the im-
pression that the song was of Jewish
origin.

From a purely musical standpoint,
both the Decameron and the Black
versions are successful. Recordings are
by large orchestras which produce rich,
reverberating sound without over-
whelming the iistener. Black produces
an especially velvety effect and having
derived the piece [rom Lawrence, the
arranger features an amusing dialogue
between daughter and mother, repre-
sented by clarinet and bassoon respec-
tively. In this version mother has a
definite, tonic last word.

On the other hand, the Decameron
version introduces a set of inventive
variations on the basic theme of the
“Hryts Ballad.™ either romantic and
submissive or turbulent. Decameron
chooses a wide range of tempi appro-
priate for diverse moods of his varia-
tions, thus proving once again that
Ukrainian melodies can become versa-
tile material in the hands of those
willing to recognize this potential.

Conclusion

In retrospect, the three songs attri-
buted to Marusia Churay became the
basis for both church and secular music,
theatre and film scores, variousarrange-
ments in Ukrdinian and American
publications and lastly. recordings in
various popular adaptations in Europe
as well as in America.

Even upon a fast examination some
similarities in all three songs emerge: all
are in a minor key and all three are
strophic songs, i.e. the basic melody is
repeated exactly with each new stanza

of text. Such traits are typical of the
times in which Churay allegedly lived. A |
greal deal of Ukrainian folk music is in
the minor key for ethno-psychological
reasons into which we need not enter
here. Strophic songs are still commonin

.folk music today.

There are curious coincidences. Chu-

~ray allegedly lived in the Poltava area,

and her songs seem to be manifested
later in this general area. Alois Jedlicka,
the song collector who arranged both
the “Wind Song” and the “Hryts Ballad™
flourished here and published his collec-
tion in Poltava. Writer Ivan Kotliarev-
sky who conceived the play “Natalka
Poltavka,” music for which was formed
later and included the “Wind Song,”
also lived in Poltava,

Another curious fact concerns the
still unexplained pairing of the “Wind
Song™ and the “Hryts Ballad" in various
sets of works. | write “unexplained”
since the alleged identical authorship of
both songs was not always common
knowledge. And yet both of them were
heard in Voronynisi in Ukraine by Liszt
and both were included in his piano
suite. Both songs were arranged also in
Ukraine by Jedlicka and published in
his collection only to be reprinted in
1921 in New York inthe Botsford edition,
one song following the other. Both
melodies appeared as American record-
ings not too far apart with Igor Gorin
singing the “Wind Song” and Dinah
Shore doing the “Hryts Ballad.”

For additional study of the melodic
structure of songs attributed to Churay
see Zenowij Lysko’s monumental
collection “Ukrainian Folk Melodies”
for the familiar versions and also their
variants of melody and text.

Such is the concise story of a legacy
allegedly left by the Kozak songstress
Churay and its many transmutations
over the centuries. Although the origi-
nal songs often depict tragic love, pain
and death, perhaps their ultimate fate
will be good and favorable since they
already seem to have been kissed by
immortality.

1. New York: Carl Fischer. 1936.

2. A 10-inch 78 rpm disc No. B-10920A.
Exact date of release of this item received
from RCA Records (which absorbed Blue-
bird), New York City via letter dated March
27, 1973 from Margaret Gresh, educa-
tional assistant. For more background on |
Lawrence see Henry Pleasants, "Songwriter
Jack Lawrence,” in Stereo Review (Septem-
ber 1973), p. 50.

3. Only recently. Nat Shapiro in his
“Popular Music,” (New York: Adrian Press,
1968). vol. 4, p. 292 noted that this Law-
rence hit was really an adaptation from a
Ukrainian folk song.

4. The original 78 rpm disc was re-released
in 1963 in simulated stereo ona 12-inch LP
RCA-Victor LSP-2767.

5. On London SP-44060 (sterco).

6. On Vanguard SRV-201-SD (stereo).

* Benny Goodman's rare disc of “Yes, My Darling Daughter.”
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RECORD REVIEW

Lesia: a Welcome debut

by Oles Kuzyszyn

Recent - years have afforded us the
opportunity to witness and experience
many new Ukrainian record releases.
Happily, the musical and technical
quality of these releases is, generally
speaking, steadily improving, perhaps
due to both the recording artists’and/ or
producers’ ambitions, and intense
competition within the relatively
limited marketplace of Ukrainian re-
corded music.

There is an adequate variety of music
for the consumer to choose, ranging
from classical and liturgical, through
folk and pop. Yet, surprisingly, despite
the generally accepted viewpoint that
Ukrainians are a “spivuchyi narid™ (a
“singing people™), the territory of
“female pop solo vocalist™, is one which
is still relatively unexplored in the
Ukrainian record industry. (I must
emphasize¢/the adjective “pop,” as there
have been numerous releases of Ukrai-
nian female “classical™ singers). Possib-
ly, North American solo vocalists are
wary of being overshadowed by emi-
nent soloists from Ukraine, such as the
sensational Sofia Rotaru or the power-
ful Liudmyla Artemenko.

Whatever the reason, only the two
fine releases of Lubomyra Kowalchuk
(now a Canadian’rock star on the rise),
and the stellar performance of Kvitka
Cisyk (one of New York's top session
singers) on.her second Ukrainian. re-
lease titled “Kvitka™ have been able to
achieve large-scale popularity among
Ukrainians.

For this reason, newcomer Lesia
Wolanska's performance on her debut
release, titled simply “Lesia,” is a most
welcome breath of fresh air. It is a
recording which has the potential to
become as popular with Ukrainian
listeners as the two mentioned above,
thanks to Miss Wolanska’s natural
vocal talents and the encouraging
freshness of the musical arrangements
of Andrij Czernijand Mark Bednarczyk.
Hopefully, unlike for Luba and Kvitka,
this release will be the first of many
more fine Ukrainian recordings for the
promising 19-year-old vocalist from
Montreal. .

The LP begins with the song “Yaksh-
cho Liubysh. Kochaj,” which was first
performed in North America by the
“Chervona Ruta™ ensemble from U-
kraine during their Montreal concerts
in August of 1983. The song is credited
as a Ukrainian folk song. however,
probably due to a lack of available
information, while its-melodic and
harmenic structure indicates nothing of
the sort. Nevertheless. Miss Wolanska's
rendition is spirited and convincing, as
is Mr. Czerny's arrangement, featuring
a bouncy synthesizer intro and an
energetic thythm section. Miss Wolan-
ska's background vocals in the second
and last verses are effective, although
her diction in the lead vocal part is not
always clear. as in the line “vzhe zozulia
zakuvala.”

Next is a pleasant folk song. “Cher-
vonaya Kalynonka." in which an effec-
tive “building™effect is achieved through
vocal overdubbing. Miss Wolanska
sings the first verse solo, the second as 4
duet, and the third asatrio. The accom-
paniment of accordion. guitar. biss
guitar and tambourine is appropriate
and unobtrusive.

“Tykho Nad Richkoyu™ (words: C.
Cherkasen, music: P, Batiuk) is a well-
known song from Ukraine. preseated
here in an interesting new arrangement

which contrasts the smooth, subtlety of
the melodic line with the intensity and
urgency of the drum part. After a mood-
setting piano intro and a mellow first
verse, the above-mentioned contrast is
brought into play in the second verse.
Tension is heightened in verse four with
Miss Wolanska's dramatic background
vocals, showcasing the flexibility and
wide range of her voice. Throughout,
the 4/4 to 3/4 shift in meter, an in-
teresting feature of the song occurring
in every first and third measure of the
verse, is used by both the singer and the
ensemble to a dramatic advantage. In
the drawn-out notes of the ending Miss
Wolanska once again exhibits her
breath control and vocal prowess.

The arrangement of the folk song “Oy
Ty Richenko,” which Miss Wolanska
employs for this LP, has many similari-
ties to the Kobza (vocal/instrumental
ensemble from Kiev) version, yet lacks
its subtlety, tenderness and dramatic
understatement. Although Miss Wo-
lanska's delivery is more than adequate,
the arrangement itself does not measure
up, in my opinion, to the Kobza classic
or even to Luba Kowalchuk's simple
but charming rendition.

Much more effective, even if the
arrangement is likewise “borrowed™ to
some extent, (this time from the Cher-
vona Ruta ensemble), is the Hayvoron-
sky/Kupchynsky gem “Yikhav Strilets
Na Viynonku.,™ The hatnting synthe-
sizer intro, the “motor™ effect of the
percussion and the sincerity in Miss
Wolanska's voice, singing of the soldier
departing for battle and bidding his love
a final farewell, effectively imparts the
feeling of impending doom emanating
from the lyrics. In my opinion, the

changes made in the melody were -

unnecessary, since the original melody
of this song is so well-constructed and
balanced. Roman Kostyk's supporting
vocals arc adequate. though Miss
Wolanska could have easily done just as
well without them. Glen Robinson's
guitar solo. the “vocalise™ style ending
and the arrangement in general imitate
the Chervona Ruta version, although,
much more effectively than in the
previous song’s allusion to Kobza.

Side two features four new songs.

“Tvoyi Ochi™ is a sentimental tango
written by the singer’s father, Dr.
Bohdan Wolansky. featuring a beauti-
ful melody. convincingly delivered by
Miss Wolanska in an appropriate lower
register. which suits the character of the
song very well. Ukrainians seemto havea
special affinity for this Argentinian
musical genre. as evidenced. hirst and
foremost, in the works of the late
Bohdan Wesolowsky, Dr. Wolansky's
contribution achieves a similar type ol
synthesis of this fiery Argentine rhythm
with the rormantic quahty of a typically
Ukrainian melodic hne

=Ty Pyvtayesh, Chy Kokhayu!™ =0y
Hubochky. Openechky™ and Kokhan-

nia, Kvitka Pryrody," are all written by
Mark Bednarczyk, who plays guitar on
this album, and is well-known in this
capacity from several other Ukrainian
releases. The first two of these, “Ty
Pytayesh™ (lyrics: Lesia Yasenko) and
*Oy Hubochky™ (lyrics: Osyp and Fedir
Bodyansky) are very akin io Ukrainian
folk songs in style, while *Kokhannia™
(lyrics: Nadia Novostavska) features a
lyrical, waltz-like melody. Mr. Bednar-
czyk shows talent as a writer, and.
hopefully, more of his original material
will be featured on future Ukrainian
LPs.

The two remaining selections on the
album are Ukrainian folk songs.

“Oy Ty Divchyno™ is well-known and
has been recorded and performed many
times before. This song again features
Mr. Kosiyk on supporting vocals.
“Letiv Ptashok,” is certainly one of the
album's highlights, in which Miss
Wolanska again faces the difficult task
of matching the Chervona Ruta rengdi-
tion. Her vocal delivery is sensitive and
highly interpretative. For most singers,
the large leaps in the melody and the

.two modulations required by this ar-

rangement  might prove to be over-
whelming, but this singer has no trouble
at all. She sings with smoothness and
ease, yet effectively reflects the senti-
ment of the descriptive, storylike folk
lyrics. Mr. Czerny’s synthesizer intro is
appropriately haunting in quality, and

Mr. Bednarchyk's guitar accompani-
ment is smoath, steady and comple-
ments Miss Wolanska's vocals ad-
mirably. Save the slightly inaccurate
modulation between the second and
third verses, Miss Wolanska’s rendition
of this enchanting tune is near-perfect.

Miss Wolanska is definitely a star on
the rise, not only on the basis of this
debut LP, but as evidenced by her
performance at the Verkhovyna Youth
Festival in Glen Spey, N.Y.. in July of
this year, where she combined her vocal
ability with stage presence, audience
contact and personality to thrill the
festival crowd. The success of this, her
first recording, as she would be the first
to admit, owes a great deal to the
strength of the instrumental ensemble
accompanying her, namely; Mr. Czemny
(keyboards, accordion, arrangements),
Mr. Bednarczyk (guitar, arrangements),
Bill Kinal (bass guitar, percussion,
arrangements), Mr. Kostyk (vocals),
Ronnie Kolanitch, Peter Marunchak,
Rodney McLellan and Alfi Dibouno
(drums, percussion), and Glen Robin-
son (lead guitar, castanets). .

We hope to hear much more from
Miss Wolanska in the future, both live
and on records.

The record is available at Ukrainian
stores everywhere. or directly from:
Yevshan Communications Inc., Box
125, Station St. Michel, Montreal, Que.
H2A 3L9.

U.S. beer capital organizes

bandura wor

Mil kee's bandura

khqg a-ensmble

S

e

ible: James Waller, Regina and Julie Saladino, and

Irene Galaszewski. Standing beside players are Pete Burak, organizer (far left)and
Alex Poszewanyk, instructor (far right).

MILWAUKEE In the small U-
krainian community of Milwaukee, the
beer capital of the United States. a
course in bandura playing was or-
ganized this spring. After some weeks
and nine lessons, the students gave their
first bandura recital on Sunday. July 21.
in the hall of St. Michael’s Ukrainian
Catholic Church,

The new bandurists performed both
as soloists and as a group. Six instru-
mental picces. from “The Beetle™
through “The Drifting Boat™ to “Vziav
bv va Banduru,” were presented.

Performing in the recital were: James
Waller, a prolessional musician who fell
in love with the bandura: Julie Saladino,
who also read a briel history ol the
bandura: Regina Saladino and lrene
Galaszewski, who took turns announc-
ing the program picces.

The audience was pleasantly sur-
prised by the guality of this fine be-
ginners” performance. They also saw a

paradox. since among these players of
the Ukrainian instrument, only one has
a Ukrainian surname and only onc
speaks Ukrainian.

As usual, after the performance there
were congratulations and enthusiastic
inquiries about the instrument, and
several persons expressed interest in
joining the group.

Today, at a time when it is hard to
organize a heritage folk ensemble (and
mugch harder to maintain one) in a large
Ukrainian community. it is truly grati-
fying to see a group like-this in Milwau-
kee's small Ukrainian community.

Despite all the many difficulties. the
local orgamizer, Pete Burak. was per-
sistent and managed to get things goi
He found a few banduras and a cou
ol sponsors, among them the local
Ukrainian Congress Commirttee of
America and St. Michael’s Parish, and
mast importantly, he found a willing

(Continued on page 15)
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Vasyl Stus...

(Continued from page 7)
room was empty. Going for water,
down to the canteen or out for nature’s
call became a very difficult problem. I'd
come back from these voyages with my
forehead covered in cold sweat.

Having solved the transportation
problem simply by cutting off the casts,
which 1 was supposed to have worn
another two months, I worked on my
poems. Occasionally I went to the post
office; which in the life of an exile

- provides a semi-existence and makes
human contacts possible. The post
united us exiles. brought back the voices
of Chornovil, Shabatura, Sadunaite
and Kotsiubynska, and also brought
news from abroad.

I had to fight a real war with the KGB
over my letters. Dozens of letters just
disappeared. My complaints were
answered in a very peculiar way: the
mailbag at the Magadan airport had a
hole. Several times | whipped off
telegrams to Andropov [then the chair-
man of the KGB]: your service is
stealing my letters. The telegrams went
off, but they brought no results. Or only
negative ones. This became apparent
during my monthly visits to the militia
(for the so-called registration). It was a
trip of more than 30 kilometers, to the
village of Gastello.

I sensed thata storm was brewing. On
February 10, 1978, when 1 was hardly
able to stand, but was already back at
work in the mine, | was called to the
personnel office: a squad had been
flown in to search me in Lukianenko’s
case.! It did not matter that I had only
exchanged a few letters with him. They
took the drafts of my letters to Gam-
zatov and Grigorenko, some letters
from other friends and a notebook of
poems. Then they interrogated me for
three days in Ust-Omchuga. L did not
give.any evidence and only expressed
my indignation. i

Then the hounding took a new turn.
Several drunkards were put in my
room. (They would be witnessgs at my
next trial.) They drank in my rapm, and

. one of them even urinated in my:tea pot.
When | protested, they said, “Keep
quiet, or you'll find yourself where you
were.” | demanded that they be moved
— in vain. [ tried to find another room
— and was forbidden to do sa:

1 learned that the KGB, the militia
and the party committee were as-
siduously setting people against me.
One man was asked to plant arifleora
knife among my belongings, another —
to get me drunk. They were promised
1.500 rubles (twice the monthly wages at
Kolyma). And to what state? Just as
long as there's a scent, came the answer.
But | didn't know this yet. Every
evening someone would visit me — a
Komsomol patrol or the militia. The
conversations were malevolent, provo-
cative. Captain Liubavin was especially
obnoxious. | decided simply not to react
whenever he appeared. ;

Just then I received a telegram that
my father was on his deathbed: But the
militia wouldn't let me go home, and 1
had to declare a hunger strike in protest.
They allowed me to go in a week, but
before they did so they held me over-
night in a preliminary-detention cell for
posting a sign on my door: Do not
disturb. A hunger striker demanding
the right to bury his father.” Al the way
homie from Ust-Omchuga to Donetske |
was accompanied by a squad of KGB
spies. After burying my father 1 re-
turned to Kolyma as if it were prison. |
sensed that I could be locked upagain at
any time.

When | returned to Magadan, a
summons to the regional KGB was
awaiting me. | had to spend the night at
a hotel, and on Monday go to the city

(60 kilometers by road). Safonov, the
deputy commandant, received me. He
read me a second warning with a threat
to put me on trial.

In Ust-Omchuga. when 1 went to see
militia commandant Pereverzev, a new
surprise was awaiting me: Supriaga, the
assistant editor of the regional news-
paper Leninist Banner, announced that
she was planning to write an article
about me and asked several provocative
questions. I told her that 1 was familiar
with her genre and preferred not to
answer. Sure enough, in a little while a
long article titled “Vasyl Stus’s Friends
and Enemies" appeared. It mentioned
everything: I was receiving parcels from
abroad; 1 had torn up my trade-union
membership card when I learned that
the trade unions were objecting to my
receiving medical treatment; many
workers at the mine had given “testi-
mony” against me.

As it turned out, Supriaga had not
wasted lime: she had been making
expeditions to the mine and preparing
her article while 1 was in Donetske. A

.number of people told me later that

they had said nothing of the sort, but

Supriaga, fortified by her KGB armor,_

understood her journalistic duties in her
own way. “Stus is ready toroband kill.™
testified a nurse in the Transportation
Department. “He looks like the Fascist
who killed children in my presence.”

1 had once refused to work because
there were no respirators. | was pro-
mised one for myself. I rejected it,
stressing that every miner had to have a
respirator. | was defending a general
principle and protesting against a
violdtion of industrial safety rules.
Respirators were finally found, and
every man was issued one. But I was
punished for a “strike.” Supriaga did
not fail to mention this incident, but
distorted the facts beyond recognition.

Just then my wife arrived. The article
had its effect. People avoided me like
the plague. I realized how easy it is to
manipulate public opinion, especially
when there is no public and people have
no opinions. Seeing that it was uselessto
sue Supriaga (no Soviet court would
agree to take such a case), l insisted that
I be allowed to reply to her publicly. The
authorities agreed. They summoned an
open meeting of the mine committee
and invited selected members of the
public. There was even a reporter from
the paper (Supriaga did not come.)

When | began to rebut the lies, the
stage managers saw that their show
might flop and refused to let me speak.
There was nothing left to do but to
accuse the public of cowardice and to
leave the meeting hall with my wife, The
storm in the press did not die down: in
the usual Soviet fashion, dozens of

The sun seemed neve

Live here a while and

r to have shone here

‘Til suddenly came a spray:

Lilacs gleamed in bloom, bronze-bodied pines
Gushed at the crowns, sipping in the day,
And the shrieks ran into the humid valley
Where frogs sat dreaming.

Time stands still here.

The oak tests its age against eternity,
Hornbeams writhe in contortion,

Mountain ashes dive into the depths,
Observing with a swallow’s eye

The timeless world and their own timeless age.

you will think

Ukraine is still a home for nightingales

And a wood nymph may flit through the glade,
Her hands extended to a squirrel,
And a flute may sing across the foothilis

And the wood nymph's human lover will appear.

Leave yourself at the village gate and go,
Open and resonant like an untilled field.
Observe.and listen, take in the fragrance,
Touch every blade of grass

With your fearful hand.

Here you will ferment, like a tub of hops,
Ferment on songs, on bees

That gather in the sun's glow,

That by the day consumed still live

Upon that day, subject to the ancient laws,
As if to gifts, living upon the loss.

Come here and learn to live a human life.
The trees teach goodness, as a gift to the self.
To speak when there is need.

To be silent when silence is the rule.
And to smile, so that smiling

You can meet your death.

Hide within the copper mountain,

Conceal the arrogant blue.

A shadow trumpets above me,

And a shadow fills in every step.

Hide within the horizon's oboes

And whisper: | am still alive.

A thunder of resurrection on the mountain
Is being announced for me.

Smash your,fists against despair,

hiding within the copper mountain.

readers expressed indignationabout my
behavior.

Now my situation became even more
dramatic. Saying good-bye to my wife, 1
told her that we would probably meet
again in a camp. She tearfully agreed.
But 1 was prepared not to bow my head
no matter what happened. Behind me
stood Ukraine and my oppressed people,
whose honor 1 had to defend to the
death,

All this time I was not receiving any
medical treatment, On coming home
from work, with no sensation in my feet,
1 would heat water in a basin with an
electrical heater and soak my feet in a
salt bath. My left foot was permanently
crippled: the surgeon had simply not
noticed. 1 had to put on the paraffin
applications by myself.

But the provocations increased. Once
after a heavy cold, when my rcommate
had come back from the “continent,”
drank a bit of brandy, not knowing that
1 was not allowed to drink. The militia
immediately found out, and when I
went outside fora moment that evening,
they pounced on me and took me o a
sobering station. 1 told them that I
would go on a political hunger strike if
they didn't stop the joke. The doctor
who was summoned by the militia
diagnosed light intoxication. 1 satdown
to write a protest to the procurator. My
attackers took me back to my room.

Later I learned that the militia had
decided to sign me up for compulsory
alcoholism treatment and needed some
small pretext. That was when they
offered 1,500 rubles for getting me
drunk. But the trick didnt work. 1
would often find the door broken in
when I came home from work and had
to check my belongings in my room to
make sure that no rifle, knife or porno-
graphy had beéen planted.

So 1 submitted a declaration to the
procurator’s office: if weapons, explo-
sives or gold dust were found among my
belongings, that would be the result ofa
provocation. Driven to the very limit, in
late 1978 I sent a declaration to the
Supreme Soviet of the USSR in which I
again renounced my Soviet citizenship.
I wrote that the ban on writing, the
constant denigration of my human and
national dignity, the conditions in
which 1 was made to feel a property of
the KGB and in which my Ukrainian
patriotism was regarded as a crime
against the state, the national and
cultural pogrom in Ukraine — all these
compelled me to declare that holding
Soviet citizenship was quite impossible
for me. To be a Soviet citizen means to
be a slave. I am not fit for such a role.
The more I am tortured and abused, the
greater is my resistance o my slavery
and to the system of abuse of a manand
his elementary rights.

In March 1979, 1 was summoned to
see Voitovich, the mine director. About
20 people were sitting in his office —
“representatives of the public,” several
strangers and ‘Pereverzev, the militia
commandant. The latter announced
that he had been instructed by the
Presidium of the Supreme Soviet to
reply to my statement. He began to read
it, repeatedly declaring that 1 ought to
be brought to trial for such slander. He
threatened to send me to Omchak (a
village six kilometers from Matrosov,
where there was a strict-regimen labor
camp).

I decided that the sitvation was
critical” and that I would have toanswer
him in kind. When the director tried to
relieve the tension, I asked him what he
was talking about. He had an arrest
warrant in one pocket and handcuffs in
the other. This office trial lasted about
an hour and was the end, I think, of the
KGB’s attempts to take me by storm.
There were no more unpleasant inci-
dents until the end of my term of exile.
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Dr. Walter Dushnyck...

(Continued from page 4)
Quest of Freedom ™ and “The Ukrai-
~nian Rite Ukrainian Catholic Churchat
the Ecumenical Council, 1962-1965."
He was an associate editor of Encycio-
pedia Slavonica and of Ukraine: A
Concise Encyclopedia.

In 1975 he wrote two extensive
chapters on human rights in the USSR
and the East bloc for “Case Studies of
Human Rights and Fundamental Free-
doms™ which was published in The
Hague, Netherlands. He was the editor
of “The Ukrainian Heritage in Ame-
rica,” a work under preparation that is
to be published by the UCCA and the
Shevchenko Scientific Society. He was
also the author of numerous memo-
randa, pamphlets and petitions for the
UCCA, the Pan-American Ukrainian
Conference and the WCFU.

Dr. Dushnyck worked with the Ca-
tholic Relief Services in 1948-1957, was
coordinator for the U.S. Escapee Pro-
gram for Latin America in 1953-1956
(living with his family in Rio de Janiero,
Brazil), and served as assistant director
of the Scientific Manpower Survey
conducted by Fordham University (the
survey took him to South America,
North Africa. the Middle East and
Western Europe).

Dr. Dushnyck was honored for 50
vears of journalistic and social-political
work on March 30 at the Ukrainian
Institute of America in New York City.

He died on Thursday. September 5,
at Memorial Sloan-Kettering Hospital
in New York.

Surviving are his wife, Mary: son,

Mark: sister, Olympia; and nephews,
Felix Dushnyck and Alexander Wer-
hun.

Memorial services

Scores of Ukrainian, American and
East European friends and colleagues
prayed for the repose of the soul of Dr.
Dushnyck at the parastas offered at the
funeral home. Officiating at the pa-
rastas were: the Rev. Lawrence Lawre-
niuk, the Rev. Wolodymyr Bazylewsky
of the Ukrainian Orthodox Church, the
Rev. Bohdan Karas, the Rev. 1zzo and
Brother Emil Turko.

Eulogies were delivered by the follow-
ing: Stefania Bukshowany of the World
Congress of Free Ukrainians; John O.
Flis. supreme president of the Ukrai-
nian National Association; Ignatius
Billinsky of the Ukrainian Congress
Committee of America; Atanas Ko-
bryn, national junior vice-commander
of the Ukrainian American Veterans;
Ivan Kedryn of the Ukrainian Journa-
lists Association; and Zenon Snylyk.
editor-in-chief of Svoboda. Also pre-
sent at the parastas were members of the
U.S. Army Reserve.

Also that day, a liturgy in Dr. Du-
shnyck's memory was offered at St
Sophia Ukrainian Catholic Sobor in
Rome.

The eulogy at the funeral liturgy on
Monday, September 9, was delivered by
the Rev, Paschak. a close friend of the
deceased. At Holy Spirit Cemetery. the
Rev. Taras Prokopiw conducted the
services and delivered a culogy. Also
speaking were Bohdan Bezkorowajny
of the Ukrainian American Veterans,

With protound sorrow we wish to inform relatives and friends that

WASYL B. STEBNYCKY

from Boston, Mass

Horn i Botelka, Ukraine, passed away on August 27. 1985 in his 81st year of life

Panakhiaa a

tuneral services was provided by Ukraimian Natonal Funeral Services of

§ Ukraiman National Memonal Cemetery of USA and Monument-Mausoleum at 4111

Pennsylvania Avepue Washington D C
Saturday. August 30. 1985

- where departed was put for eternal rest on
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who presented Mrs. Dushnyck with the
American flag that had been draped
over her husband’s coffin, and Nick
Czorny, who bought some earth from
St. George Church in Lviv which was

sprinkled on the grave.

A tryzna, or funeral dinner followed
ata local restaurant, and Dr. Dushnyck
was culogized by the following: Dr.
Peter Stercho of the Carpathian Re-
search Center; Ivan Bazarko, a former
co-worker at the UCCA office in New
York: Dr. Roman Olesnycky: Dr. Peter
Goy of the UCCA and the Ukrainian
Free University; Roman Huhlewych, a

At the conclusion of the tryzna,
Dr. Dushnyck's son, Mark, thanked all
those who had honored the memory of
his beloved father by attending me-
morial services.

In lieu of flowers. the family has
requested donations to the United
Ukrainian American Reliel Committee,
World Congress of Free Ukrainians,
Ukrainian Free University and Shev-
chenko Scientific Society.

He was decorated for his service to
the Ukrainian nation and America by
the Ukrainian government in exile, the

school friend; and Dr. Roman Holiat.a Carpathian Research Center and
close friend. velerans’ groups.
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{Continued from page 5)
minorities. To exemplify the Soviet
concern, one of their receat publica-
tions states the following:

“Having been thoroughly brain-
washed inthe spirit of hatred against the
Soviet Union and the Ukraine’s social
and political order. these people regard
themselves as ‘Ukrainian patriots’ and
‘fighters for a better destiny for the
Ukraine." In reality. they are victims of
some extremely treacherous false-
hood.™
" Moreover, the Soviets are attempting
to equate present-day Ukrainian Cana-
dian youth efforts at revealing the
current injustices of the Soviet system
with an underlying fascism and Nazism.
The Soviets attempt to establish a link
between the efforts of Ukrainian youth
“nrnin the Western democracies with
the generation of Ukrainians who were
caught in the throes of the second world
war. Thus, according to one Soviet
publication, a young Ukrainian Ameri-
can who fought in the Vietnam war,
~...was decorated with medals by the
Pentagon general for the extermination
of the Vietnamese — a ‘degenerate’ and
‘inferior’ race, from the viewpoint ‘of
American racists.” Additionally, ac-
cording to the Soviets, this particular
Ukrainian American’s Ukrainian-born
father is to be held responsible for
instilling in his son “... a fascist educa-
tion and (he) took it as a guide to
action, ™10

The Soviets do not hesitate to con-
struct a similar fascist linkage with
entire associations of Ukrainian Cana-
dian-youth. Our own organization,
SUSK, has not been left untouched. In
a Ukrainian-language publication titled
“Pastka dlia Molodi” (Pitfalls for
Youth), O.V. Kartunov declares that, in
the 1960s and 1970s, SUSK was some-
how able to avoid fascist and neo-fascist
ideological thought. However, “in the
ensuing years, especially after members
of TUSM [another Ukrainian student

association in the West] crawled into
the leadership of SUSK. the latter
started to openly slide onto the plat-
form of nco-fascism.™"! This statement
is nothing short of absurd. SUSK. apart
from its other goals in social and
cultural endeavors, has alwavs aravided
a plurabistic toruin tor b krinmian Cana-
dian students to debate differing points
of view.

The Soviets will resort to any means
to discredit Ukrainian organizations in
the Western world. including youth
organizations. inasmuch as they are
perceived to present a threat 1o the very
existence of the Soviet state. in terms of
competing goals regarding the territory
of Ukraine and its political ideology.
The Soviets attempt to label all Ukrai-
nian non-Communist youth groups as
being fascist in orientation, and claim
that these groups, in their current
manifestation, are tainted with the same
Nazi fascism as existed during the
second world war. In general then, the
Soviets will not hesitate to exploit the
combustible atmosphere surrounding
the Deschenes Commission inquiry in
order to foster animosity against pre-
sent-day Ukrainian Canadian youth
and student associations.

Examples of negative repercussions

Since the start of the Deschenes
Commission’s hearings in early 1985,
feature stories started to appear in the
Canadian media discussing specific
groups and individuals of Ukrainian
ethnic origin that were accused of being
implicated in Nazi atrocities. Since
then. case-by-case evidence has been
accumulating from all over Canada

. describing how the Ukrainian commu-

nity's good name is being smeared in
this country.

Among the groups named by the
media was the “Waffen SS Division
Galizien,™ which received prominent
attention as a military unit comprised of
Ukrainians,'? Feature stories also ap-
peared in the media concerning indivi-
dual Ukrainians who were being impli-
cated in Nazi war crimes.!* The persis-
tent attention devoted by the media to
the ethnic identity of the alleged per-
petrators of these atrocities served to
establish a negative image of Ukrainian
Canadians as a cultural community in
Canada. The Soviets contributed signi-
ficantly to this process by making
readily available lists and literature
purportedly implicating Ukrainian
Canadians in war crimes.

Ukrainian Canadian youth. which

CAIRO — ABU SIMBEL — LUXOR — JERUSALEM
'BETHLEHEM — NAZARETH — TIBERIAS
CAPERNAUM — ACRE — CAESAREA — TEL AVIV

Rev. Patrick Pashchak, 0.S.B.M., Spiritual Director
Barbara Bachynsky, Fscort

March 31 — April 12, 1986

New York, SWISSAIR

$1,763.

obviously had no involvement at all in
the second world war. began to leel u
considerable amount of hostility from
the Canadian populace at large. The
negative fallout can be illustrated by
citing numerous incidents which have
occurred since the media began its
reporting on the Deschenes Commis-
sion.

® A Globe and Mail report form
February 1985 describes how a man had
his son tell him that fellow students were
accusing him of having a Nazi father.!

® The same Globe and Mail report
quotes Joanna Jaciw, a Toronto resi-
dent, as having been slurred along with
her children by people who cite reports
linking Ukrainians in Canada with the
SS8.18

® In May 1985, CBC Radio broad-
cast an interview with Mike Maryn, 26,
a former law student at the University of
British Columbia and former national
president of the Ukrainian Canadian
Students’ Union, indicating that a close
Jewish friend told him the following: “1
didn’t know that your Ukrainian people
were such murderers. ™%

® A Winnipeg Free Press report from
May 1985. quotes Prof. Ostap Hawa-
leshka of the University of Manitoba as
saying that his son Adrian, 15, was
heiring negative remarks from his
pleymates concerning Ukrainian
history.?

® A Globe and Mail report from
May 1985, cites a submission from
recent University of Manitoba gra-
duate, Bohdanna Dutka, 21, in which
she desribes how she has been per-
sonally affected by the Deschenes
Commission and how she feels it will
affect her children and their descen-
dants.'®

® Gregory Smolynec. 19, astudentin
Montreal was heckled at a March 3.
1985, meeting of the B'nai B'rith of
Canada (Montreal chapter) that was
devoted to the subject bf war criminals
in Canada, when he identified himself as
a Canadian of Ukrainian descent while
asking a question concerning Soviet
evidence before the Deschenes Com-
mission.'?

As can be witnessed from the pre-
ceeding experiences, Ukrainian Cana-
dian youth are finding themselves inthe
midst of a campaign which is forcing
them to defend the good name of all
Ukrainians in Canada even though over
90 percent of Ukrainian Canadians
were born in this country and could not
possibly have been implicated in Nazi
atrocities. Through their invidious
publications, the Soviets are assistingin
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the generation of negative feélings and
outright hostility towards all Ukrainian
Canadians, including vouth.

Summary and conclusions

Our briel has attempted to show the
reasons and methods behind the Soviet
campaign to discredit Ckraiman Cana-
dian youth, The SUSK executive
strongly believes that the Soviets are
manipulating the environment sur-
rounding the Deschenes Commission
inquiry in Canada in order 10 wage an
all-out campaign of disinformation that
is intended to destroy the Ukrainian
community in Canada forever, By
including youth in their attacks, the
Soviets hope that younger Ukrainian
Canadians will flee the community and
that organized Ukraiman Canadian life
will cease to exist in this country in the
near future.

The main points which we have
stressed in this brief are the following:

® Canadian political principles .of
“political equality™ and “rule of law™are
being violated by the Soviets in their
indiscriminate accusations against
Ukrainian Canadian groups and indivi-
duals.

Acceptance of Soviet evidence by the
Deschenes Commission will serve to
sanction this violation.

@ The Soviet Union is waging an all-
out attack on Ukrainian Canadian
youth groups, including SUSK. inas-
much as these groups do not recognize
the political community or the regime of
the Soviet Union.

Soviet evidence presented to the
Deschenes Commission will have as its
goal the destruction of the Ukrainian
community in Canada as well as its
youth component. The lack of a politi-

"cal tradition of protecting individual

rights, suggests to us that the Soviets
would see no harm in targeting indivi-
duals and groups which belong to the
Ukrainian Canadian community as war
criminals, since that community is seen
to pose a threat to the continued
existence of the Soviet state.

® Ukrainian Canadian youth, born
and raised in Canada, and in no possible
way associated with the atrocities
perpetrated during the second world
war are being harrassed, by virtue of
their ethnicity, for alleged war crimes.

The above situation is being exacer-
bated by the Soviets through their
unsubstantiated allegations and de-
famatory publications. The acceptance
of Soviet evidence by the Deschenes
Commission will give an ondeserved
legitimacy to these hateful attacks.

9. Chumak. p. 5.

10. News from Ukraine, Kiev, USSR,
No. 16. April 1985, p. 7.

I1. O.V. Kartunov. *Pastka dlia Molodi,”
(Kiev. US S R, 1982), pp. 64-65.

12. For examples see the following:

a) Globe and Mail. *Ukrainmian Ve-
terans to Dispute Crime Allegations at
Inquiry.” Toronto. April 25, 1985.

b) The Ottawa Citizen. Otrtawa, May
14. 1985. pp. Al A1D.

13. For instances, see the following:
a) Globe and Mail. Toronto. April

10. 1985, p. 12
b) Winnipeg Free Press. May 13,
1985, pp. 1. 4.
14. Globe and Mail. Toronto, February
15. 1985, p. 4.
15. Ibid.. p. 4.

16. Canadian Broadcasting Corporation.
AM Radio Network, Ottawa. May 18. 1985.

17. Winnipeg Free Press, May 19, 1985,
pp. 1. 4.

18. a) “Extradite to Country of Crime,
Inquiry Urged.” Globe and Mail. Toronto,
May 23, 1985.

b) Bricfl presented to the Deschenes
Commission by Bohdanna Dutka, May 22.
19%5. Winnipeg.

19 Interview with Gregory Smolynec.
Oeawa, June 1985
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68 youths...

(Continued from page 9)

—t

the seventh annual olympiad. The
opening ceremonies and preliminary
rounds were held on Wednesday. Au-
gust 7, while the finals were held on
Thursdgy. Roxanne Sydorowych and
Marko Krushelnycky were given the
honor of carrying this year's olympic
torch mto the “stadium.”™ Once the
eternal olympic flame was lit, the oaths
of fair play taken and the lireworks
lit, the campers were ready to display
their physical and technical skills,
Some of the outstanding results of the

camp olympies included: |5-year-old
Andryj Vizir's 1:03.4 run in the obstacle
course; !3:vear-old Andrea Lebe-

dovven’s eross country run (about 1,25
miles) at 10:07.0; [4-year-old Andrij
Crzubatvi’s high jump ol 5-4; and 14-
vear-old Lisa Shmotolocha's 50-vard
freestyle swim of 33.5. All of the afore-
mentioned results established new camp
records in their respective age brackets.

This vear's big winners were Roman
Kuropas, who won seven medals, and
Lesia Koropey. who accumulated a total
of eight medals. The campers were
extremely grateful to the Ukrainian
Sports Club of New York and to Julian
Baczynsky, owner of the East Village
Meat Market & Deli, for donating this
vear’s medals,

That evening. to help celebrate the
victorious leaps and heaves of some and
to help alleviate the agony of those who
came so close to winning a medal, the
camp held its traditional masquerade.
Campers came dressed up as break
dancers, body builders and Ukrainian-
Arabian sheiks. Once everyone identi-
fied his costume. the lights were dimmed
and campers had an opportunity to
display their dancing skills to Ukrainian
and other contemporary music.

1 millionth diner

On Friday, August 9, Yarema Ba-

U.S. beer capital...

(Continued from page 11)
instructor, the director of Chicago™s
ODUM Bandura Ensemble, Alex Pos-
sewanyk. who was able to commute to
Milwaukee and teach.

Initially one and a halt dozen people
expressed an interest in learning to play
the bandura. But only haif of them came
tor the hirst desson, and ol these only
tour survived the “tough™ beginner’s
process of fearning and remained taith-
tul 1o the bandura through nine prac-
tiees and the recrtal

Evioils eventhe LS. beer capital
has it 1t bandura uisemble.

Persons in the Milwaukee arca in-
terestu carning Lo play the bandura
miny contact Mro Burak at (414) 994-

9529, (s

{312) 282-12

Yuriy Shukhevych’s...

{C ontinued from page 2)

nationalists™ and that in July 1983 and
March 1984 “ringleaders of the counter-
revolutionary  [Ukrainian] nationalist
emigration” were invited to the White
House, where “they were addressed by
Ronald Reagan himself.”

It seems not entirely coincidental that
the article in News from Ukraine ex-
presses the same sentiments, noting
specifically that President Reagan drew
attention to Mr. Shukhevyven’s plight in
his 1984 statement marking Captive
Nations Week. And it seems not entirery
tortutous that Mr. Shukhevych’s “re-

varea residents may call
79.

cantatton” surfaced 1ust 1n time to
comncide with this vear's presidential
orociimation on Cus o tions Week

chynsky woke up, probably thinking
that it was going Lo be a typical next-to-
last day of camp: boring. He quickly
learned never to presume anything.
Entering the kitchen, he was astonished
to find out that he was the | millionth
person to enter the Wolf’s Trek kitchen
during sports camp.

His next task was 1o choose his queen
for the day and both would then be
treated to a day of fine dining. With all
the girls pleading to be picked, Mr.
Bachynsky finally decided on Lisa
Shmotolocha. For breakfast at their
private table, the couple was treated Lo
fresh cantaloupe. Englhsh muffins and
cheese omelettes. Half a gallon of
vanilla ice cream mixed with fresh fruit
made up “pidvechirok.”™ The couple was
then treated 10 a candelight dinner. Ola
Terpylak and Andry Bidiak.the waitress
and waiter, respectively, were scen
running to and from the kitchen with
such delicacies as cheese and crackers.
egg rolls, vichyssoise with a side order of
breadsticks, tossed salad, baked pota-
toes and grilled 16-ounce T-bone steaks
for the lucky couple. Since the portions
were so huge, ves. doggie bags were
requested, while the dessert. a 10-inch
ice cream cake.and the non-alcoholic
red wine had to be postponed until the
following morning. The couple’s only
complaint was that whatever weight
they might have lost during camp. they
surely regained it on the last day.

Closing ceremonies

On Saturday, August 10, after two
weeks of work and play, the camp came
to a close. Trophies (one of which was
donated by Evstachia Hoydysh, head of
the National Plast Command) for good
conduct were awarded to George Ba-
zarko and Ksenia Kyzyk, who also
received trophies for the highest over-all
scores. Decathlon winners were Ome-
lan Markiw and Roxanne Sydorowych.

The camp command, as a small token
of its appreciation for a job well done.
presented each staffer with a sports bag
and a golf cap, both inscribed with the
camp logo. The golf caps were donated
by Dr. Natalie Strutynsky.

When the “obaznyi" officially declared
the camp closed, many people wept,
including several staffers. But thanks to
Katrina and Lydia Cisaruk, and Lydia
Zerewych, who together prepared a

camp directory, campers and staffers will
be able to keep in touch throughout the
year. Then, 365 days later, they can
renew their friendships at the 1986
sporls camp.

HELP WANTED

| benefits.

Editorial assistant/assistant editor

Requirements: training in journalism or related field, writing
experience, knowledge of Ukrainian language. i

Salary commensurate with experience and qualifications; goud

| Send resume, reference and clippings to' The Editor. The Ukrainian Weekly, 30
Montgomery St. Jersey City, N.J. 07302

SVOBODA PRINT SHOP

Professional typesetting and printing services
We print:
BOOKS = BROCHURES ® LEAFLETS
For information and rates contact
SVOBODA
30 Montgomery Street m
Telephone: (201) 434-0237: (201) 434-0807;

1
|
)
Jersey City. N.J. 07302 l

Ir

Branch “72"

UNWLOF A

“SOYUZIVKA",

For reservations confacl

Music: Boys from Lv‘j

v/ Ukrainian National Women's
A League of America
cordially invités you to the

23rd ANNIVERSARY
CHARITY DINNER-DANCE

T0 BE HELD AT

Ukrainian National Association Estate
Foordmore Road, Kerhonkson, New York

Weekend: September 28 & 29, 1985

Saturday — Cocktail Hour — 6:30 p.m., Dinner — 7:30 p.m. Sunday — Breakfast, Lunch

ANNE BEZKO. 61-07.77th St.. Middle thiaﬁe. N.Y.11379. Tel:
or NELLIE KOTT. 311 Mineola Blvd.. Mineola, N.Y. 11501. Tel.:

Donation: $65.00 Per Person

(718) 899-2014
(516) 248-2798

Giri's hair:

Blonde Brunette

PETRUSH'S (BILON'S) UKRAINIAN ARTS
““LOVE AT FIRST SIGHT"
HAND PAINTED BISQUE PORCELAIN UKRAINIAN DANCING FIGURINES

BONUS DAYS

September 15,1985 to October 15, 1985

SAVE 5 0%

ON SECOND PAIR

Buy one pair at $52.00, plus $2.50 for shipping & handling — get second pair for $26.00, plus $1.25 for’
shipping & handling. Ohio residents add $4.30 sales tax.

T L A M S ———. .

ORDER BLANEK/(US ONLY)

Costume color:

Green Maroon

Enclosed is $78.00. plus 53.25 for shipping for each order of two pairs.
Ohio residents add $4 30 sales tax.

Blue

very

" Have three wer - for ==

|
I
Name . |
t
Address C Stare _ Zip |
PETRUSH'S (BILON'S) UKRAINIAN ARTS f
) 129 *m Meborne Avenue. Youngstown, Ohio 44509 — Phone (216) 4824

NoCOD |
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PREVIEW OF EVENTS

September 20

CHICAGO: The Ukrainian Institute
of Modern Art will hold a reception
and performance to mark the open-~
ing of an art exhibit by Ukrainian
artist Olch Sydor. The hours of the
opening are 7-10 p.m. and the exhibit
will run through November 2. The
Ukrainian Institute of Modern Artis
located at 2320 W. Chicago Ave.,

* and the gallery is open to the public

Tuesday through Sunday. noon-4
p.m. For further information call

© (312) 227-5522.

September 22

| STAMFORD, Conn.: A get-ac-
~ quainted tea party will be held at St.

A T

ks

Vladimir’s Church Hall, 24 Wenzel
lerrace, at 4 p.m. The event is to be
sponsored by the Ukrainian National
Women's -League ol America and
will include a briel lecture on the
history of the organization. Admis-
ston is free, and refreshments will be
served. Anéxhibit of UNWLA publi~
cations, folk arts and cralts will be
featured.

PARK RIDGE,IIl.: Branch 29 of the
Ukrainian National Women's League
of America will be celebrating its
25th anniversary during a luncheon
beginning at 12:30 p.m. lwanna
Rozankowsky, UNWLA national
president, will be the guest speaker.
The luncheon will be held at Park
Ridge Country Club, 636 N. Prospect
Ave. Admission is $25 per person or
$40 per couple and all proceeds will
be donated to the Harvard Project
Millennium of Ukrainian Chris-
uanity. For reservations call (312)
237-6821 or (312) 852-5335.

NEW YORK: The World Federa-
tion of Ukrainian Women's Organi-
zations will be holding a meeting on
the participation of its members at

© the NGO Forum '85 and the World
¢ Conference of the U.N. Decade for

A

R R SR

Women, which was held in Nairboi
this summer. The meeting will be
held at the Ukrainian Institute of
Amecrica, 2 E. 79th St. Program
begins at 4 p.m. and is open to
members and guests. A report on the
95th convention of the General
Federation of Women's Club in
Houston will also be featured.

ST. ANTHONY, Minn.: A concert
featuring the Tchaika Ukrainian
Choir of Melbourne, Australia, and
the Veselka Dance Ensemble of
Sydney, Australia, will be held at St.
Anthony Village High School. 3301
Silver Lake Road. St. Anthony.
Minn., at 7 p.m. The concert is the
first stop on the groups’ American

s

Koziak .gains'...

(Continued from page 3)

sive Conservative leadership conven-
tion in Edmonton on October 11-13.
The convention is to find a replacement
for retiring Premier Lougheed.

Mr. Koziak's largest single block of

support is from his own Edmonton-
Strathcona riding, where he has all 20
delegates. The Koziak team has drawn
the Ukrainian vote in several Edmon-
ton ridings.

The emergence of Mr. Koziak as a

strong contender for the leadership has
surprised many people. Edmonton

R

tour which is being sponsored by the
Ukrainian National Association. For
ticket information contact: W.J.
Stanislaviv at (612) 379-4689.

September 25 ‘

CHICAGO: The Tchaika Ukrainian
Choir and the Veselka Dance En-

semble of Australia will be featured ©
at a concert beginningat 7 p.m. atthe
Chopen “High School Auditorium, &

Western and Rice streets. For ticket
information call: M. Olshansky at
(312) 227-0590.

September 27

WASHINGTON: The Washington
Group will be holding its annual
meeting at the Washington Marriot
Hotel, 21st Street NW. Cocktails will
be served at 7 p.m.. and the meeting
will begin at 8 p.m. The meeting is
open to TWG members only. and a
social will be held ‘alterwards.

VICTOR, N.Y.: Ukrainian artist
Jacques Hnizdovsky will be exhibit-
ing his collection of woodcuts at the
East West Shop. 27 E. Main St. The
opening will be held a1 5-10 p.m. and |

the exhibit will run through Novem- =
ber 8. Admission is frec. For further

information call: (716) 924-5830.

September 28

WARREN, Mich.: Australia's '

Tchaika Ukrainian Choir and Ve- *
selka Dance Ensemble will perform =
at a concert in the auditorium of =

Fitzgerald Public School, 23200
Ryan Road. The concert starts at 6
p.m. For ticket information call: J.
Baziuk at (313) 484-0176.

NEW YORK: The Historical —
Philosophical Section of the Shev-
chenko Scientific Society will holda |
one-day scholarly conference in
honor of Prof. V. Kubijovyc.
Speakers will include: Arkadij Zhu-
kovsky. Hryhorij Kolodij, Vasyl

L

ERERR

Markus, Jaroslav Padoch, Vasyl
Lencyk. Ihor Stebelsky and Antanas
Figol. Prof. Kubijovycisalso expect-
ed to attend. The conference will be
held at the society’s office at 63
Fourth Ave. and will begin at 9:30
a.m.

R N

EAST HANOVER, N.J.: A banquet
and dance commemorating the 25th
anniversary of the shostokryli Plast
unit will be held at the Ramada Inn.
The banquet begins at 8 p.m.: the
dance at 10 p.m. For further infor- >
mation contact Daria Kowaliwskyj
at (201) 794-8731. +

Journal columnist Don Braid wrote
that Mr. Koziak has come out as “a
more dangerous candidate™ than the
Getty team first believed.

Mr. Koziak. the youngest of the three
contenders at 44, has presented himself
throughout the carlier stages of the
campaign as a defender of the Lougheed
legacy. His central promise is to con-
tinue the style and policies of the
retiring premier.

One of Mr. Koziak's clection pro-
mises includes reducing the property
taxes paid by ethnocultural community
halls in Alberta — a move which would
allect at least four Ukrainian commu-
nity halls in Edmonten alone.

N

Manor center offers dental exams

JENKINTOWN, Pa. — Manor Ju-
nior College Dental Health Center,
located at Fox Chase Road and Forrest
Avenue, will provide free orthodontic
exams and consulations to new patients
age 16 and under, and free general dental
exams and four x-rays to new patients
of all ages.

These services ure being offered on

select dates in September and October to
celebrate the Dental Center’s sixth
anniversary.

Appointments can be made by calling
the Dental Center at (215) 887-7617.
The Dental Center is open Monday
from9a.m.109 p.m., Tuesday from2to
9 p.m., and Wednesday, Thursday and
Friday from 9 a.m. to § p.m.

American, Canadian...

(Continued from page 1)
version was released on September 4.
The full text of the resolution follows.

EE L]

Whereas, defamatory state-
ments against Ukrainian communi-
ties in the United States and Canada
recently have been appearing in the
press and other media with increas-
ing requency, and

Whereas. we believe that these
defamatory attacks are instigated by
the Soviet Union which has a state
interest in discrediting the Ukrainian
and other Eastern European commu-
nities located in the United States
and Canada; and

Whereas, in order to further its
state interest, the Soviet Union
continues to engage in a cooperative
effort with the Office of Special
Investigations of the United States
Department of Justice by supplying
evidence, documentary and testi-
monial, to be used against United
States nationals, and

Whereas, there is reason to
belicve thal the Soviet Union may
engage in the same collaborative
effort with the Canadian authorities
in the near future. and

-Whereas, Ukrainian American
and Ukrainian Canadian lawyers are
dismayed by the current and antici-
pated use of Soviet-supplied evi-
dence by United States and Cana-
dian prosecuting authorities, and by
the manner in which such alleged
evidence is obtained,

We, the Ukrainian American Bar
Association and the Ukrainian Ad-
vocates' Society of Canada, having
assembled in Toronto, Canada, on
May 31 - June 2, 1985, for a jeint
meeting and duly considered the
issue of the use of Soviet-supplied
evidence in American and Canadian
courts in connection with denaturali-
zation, deportation and extradition
proceedings,

Conclude and resolve that:

e the Soviet Union has demon-
strated that it has a compelling state
interest in discrediting Ukrainian
and other Eastern European commu-
nitics as opponents of Soviet viola-
tions of human rights which include
forced Russification and denial of
religious freedoms:

® the Soviet Union seeks to ac-
complish this objective by assisting
the Office of Special Investigations
(OSI) in initiating and prosecuting
denaturalization proceedings against
United States citizens for alleged
war-1ime collaboration with the
Nazis by providing the OS1 with
documentary and testimonial evi-
dence:

® the Soviet tactic of assisting in
the prosecution of individual United
States citizens is intended to defame
the entire community of which the
individual is a part and to create

discord and animosity between the
Eastern European and Jewish com-
munities by playing on emotional
sensitivities;

e the Soviet Union's clear and
compelling state interest in these
cases as political cases to which the
Soviel apparatus of disinformation
and ‘KGB involvement are com-
mitted has been judicially deter-
mined in the recent cases of United
States vs. ‘Kungys and United States
vs. Laipenieks: the Kungys case in
particular establishes as a legal
proposition the practical impossibi-
lity of conducting discovery proceed-
ings in the Soviet Union in accor-
dance with American law:

® the Soviet judicial system which
assists the OSI in initiating investiga-
tions and in discovery proceedings in
the Soviet Union is not independent,
as are the American and Canadian
systems. but instead is an arm of the
Soviet state whose overriding objec-
tive, without regard for truth or
fairness, is to defame and discredit
entire communities in the process of
finding individuals to have been Nazi
collaborators;

® we reaffirm the moral impera-
tive of finding those who committed
crimes against humanity and who hid
their activities from the authorities
when they sought entry into and
citizenship of the United States and
Canada. but we stress that the OSI's
work in this area which is directed
predominantly against Eastern
Europeans smacks of selective prose-
cution at the least and at worst
corraborates our concern that the
impetus and direction for these cases
comes from the Soviet Union;

@ piven the nature of the Soviet
system whose basic motives and
methods of operation are so diame-
trically opposed to those of the
American and Canadian systems of
justice, given the Soviet Union’s
compelling state interest in denatura-
lization cases, given the Soviet
Union's refusal to allow discovery
proceedings in the Soviet Unionto be
conducted in accordance with Anglo-
American law, given the clear indica-
tion that the Soviet Union engages in
purposelul disinformation and even
distortion and fabrication of evi-
dence, we conclude, as did the courts
in Kungys and Laipenieks that
Sovict-supplied evidence is inherent-
Iy unreliable and untrustworthy;

® in keeping with the spirit of
those judicial decisions, we believe
that such Soviet evidence'should be
declared inadmissible in our courts;
in this respect we reaffirm our trust in
our courts and in our constitutions in
the making of a just determination in
cach case;

® because much of the foregoing
so intimately involves the Office of
Special Investigations in activities
which we believe are undermining
our constitutional forms of govern-
ment, we strongly support Congres-
sional oversight hearings into the
activities of the OSI: 5

® we urge all American and Cana-
dian lawyers and jurists to support us
in our conclusions and resolutions.




